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Ni invitas ĉiujn esperantistojn kiuj Satas futbalon, sendi al 
ni siajn adresojn kaj informojn pri futbalo en sia lando. 

Ni volas organizi interŝanĝo de informoj pri futbalo en ĉiu 
parto de la mondo. 

Ni elaboras futbal-vortareto kiu entenos la ĉefaj fakvortoj 
kaj esprimoj uzata buntenpe. La vortareto enhavos le difinojn Espe 
rente, kaj en la jenaj lingvoj: angla, portugela,hispana, francu, 
itala kaj kelkvortoj en la germana . Ĝi ne estos vortaro en ezekta 
penso, sed vortareto, kiu ni plibonigos per interŝanzoj de infor — 
moj kaj spertoj. 

La klubo eldonos fakbultenon nomata "VERDA TAPIŜO". 
o enhuvos oliaj informoj pri la monda futbalo. 

La celo de nia labo- 
ro estus ankaŭ zi 
la utilo de Eso o ĉe 
tia fako de la Ciutaga 
vivo. 

La bulteno publikigos 
diversajn informojn pri va 
riaj naciaj Ĉampionecoj,Ĉĉem 
plionnaj kluboj, adresoj de — 
futbalkluboj, sistemo kaj — 
formulo de diversaj Ĉempio- 
necoj, koresponda-servo, kaj 
aliaj aferoj pri futbalo. 

Ĉiu legasto povas sendi al ni, informoj rilate nucia Compione- 
co de sia lando. Ekzemple: Tre simpla kaj utila estas sendi al ni 
eltranĉaĵo de la sporta paŝo de landa gazeto menciante generalajn 
informojh pri la aktuala ĉampioneco . 


La bulten- 


Ĉiu informo riccvita estos 
publikita en la venontaj numeroj de la bulteno. 

Ni ankaŭ petas helpon al plispertaj esperantistoj rilate la 
lingvan nivelon de la bulteno. Ni estas esperantistoj ekde malmul 


JARO 1985 


te. tempo, tial , verŝajne ni faras kelkajngramatikah eraron, 


La redaktoro 


5 : Adresoj de futbalkluboj el Italio 
tino ; puĝo T: Kuvaito — La selektitaro de la venkanta kurelo; -Pa- 
ĝo 8: Ŝildoj-kaj-adrenoj de futbtalklutoj el Brazilo. 

| “IES 


; paĝo 6: Putbnlo en Arpen- 


ni povas vendi gin en la sidejo de la 
urba esperantsocieto. Per vendado de 
ciaj sendaĵoj oni intencas trarompigi 
la malfacilajn financbarierojn kiujn 
multfoje malebligas plenan disvastiĝo 


de nia klubo. 


PORTO ALEGRE BRAZILO 
' ONI JAM SUKCESIS ELDONI LA TRIAN NUMB- 
RON DE LA BULTENO ! 


Tia atingo eble por iu ajn revuo 
nenion signifas . Sed por ni tion mul- 
te gravas . Oni esperas eldoni la tri- 
dekan numeron ! 

Sed por atingi tian celon gravas 
partoprenado de ciu el niaj karaj ami- 
koj, legantoj kaj kunlaborantoj. 

La kontribuaĵoj jam komencis alve~ 
ni al VT redakcio. Tial, en ĉitiu nu- 
mero vi jam trovos informoj senditajn 
de niaj amikoj en Pollando,Ĉeĥoslovakio 
FRG, kaj Germana DR. 

Ni sekvas atendante vian kontribu- 
aĵon. 
.. Finance parolante, mi informas ke 
ciuj kiuj ne povis sendi IRK-npor pagi 
la sendkosto, rajtas laŭeble sendi al 
ni, esperantlibrojn gu revuojn por ke 


VE R DA TAPIŜO 


bulteno de 
INTERNACIA ESPERANTO KLUBO pri FUTBALO 


N-RO 02 JARO 1983 PORTO ALEGRE BRAZILO 


KARAJ AMIKOJ . - Kun granda ĝojo ni eldonis kaj mun disdonas la 
duan numeron de nia modesta fakbulteno. 
Kvankam le deziro de le eldonisto estu oli ofta eldonado de la 


Denove mi informas amikojn ke IBKF 
ne havas profitan celon. La celo de la 
klubo estas nur funkcii kiel ligilo 
inter esperantistoj kiuj ŝatas futba- 
lon . 

Ĝis revido ! 


AEESEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGESEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGEGEOEEGE ERGO 
NOVAJ AMIKOJ per ESPERANTO 


STANISLAW LUZNIAK LAFITTE GILLES 

Os 7OO-lecia l m 26 Vlairiere des 

63-600 KEPNO = "y= sai 
ntree 7 apt. 

— 23300 BORDEAUX 


FIRDAU KASIMOV FRANCIO 


36 36 36-36 36 36 36-96 96 96 96-96 96 EE 
Sendu vian adreson ! 


bulteno, tion ne eblis.Sed, kvankam ĉiaj malfacilaĵoj alfrontitaj, 
la redaktoro prenus sur sin la kompromiso ne ĉesigis la aperadon 
de le bulteno. Verda Tapiŝo ne aperos ofte kiel ni volas, sed ne 
malaperos. Ĉiuj amikoj kiuj manifestis intereson pri ricevado de 
VT sekvos ricevante gin. 

grandnombro da petoj pri rivevi la bulteno alvenis al nia a- 
dreso. Amikoj el Germana DR, Hispanio, Belgio, Prancio, Hungario 
Jugurlavio, Italio, Pollando, Ruranio,Ĉeĥoslovakio, k.a., montris 
intereson partopreni en le laboro de IEKP, kaj ankaŭ ĉefe pri sen- 
dado ĉe artikoloj kaj kontribuaĵoj al Verda Tapiŝo. Ni kore dankas 


La propagandmde la klubo faris Heroldo de Espe 
ranto , kaj Budepeŝta Informilo. Niej dankoj pri 
ĝia kunlaboro disvastigante nia laboro. 

Por kunlabori en la finsnca subteno de la bulte 
no, ni dankos se post ricevi VT, vi sendus al ni 
unu aŭ du IRK; tiel helpante elzensu la sendkos- 
to de la bulteno „Post ricevi la ekzemplero, sen 
du al ni viaj komentoj pri la enhavo. La redak- 
toro ne estas profesia ĵurnalisto, sed nur dile- 
tanto, kiu laboras nur celante kontribui al plen 
evoluado de nia fakbulteno kaj fakklubo. Ne hezi 
tu sendi via kontribuaĵo: eltranĉaĵoj el nacia 
futbalrevuo aŭ gazeto, melgrendej skizoj pri or- 


Putbalklubo FRAM 
ET alamo: 


ganizado de futbalo en via lando, kaj aliaj futbalaĵoj. 


Eble en la venonta numero de VT ni jam aperigos artikoloj senda 
taj de niaj diversaj amikoj en pluraj landoj. — 
La kunlaboro de vi, nia amiko per 
Esperanto, estos la sukceson de In- 
ternacia Esneranto Klubo pri Putbalo, 
kaj Verda Tapiŝo, 
Ĝis revido /la redaktoro 


OMAĜO AL HUNGARAJ AMIKOJ | 


FATBALKLUBO DE LA LANDO DE NIAJ 
AKIKOJ i PAGUYAS KATALIN, KARLO JUH£SZ, 


KAJ IMRE TOTH 


KATAR FIRKIEDAJĴJO 


24 brazilanoj profitas milionojn en la araba futbalo. 

Katar estas malgranda lando, araba lando, situata en la 
persgulfo. Katar havas ll mil km', proksimume 500 enloĝantoj, paro- 
las la araba lin£fvo, adoras Maome kaj ne partoprenas neniam militon 
kontraŭe de multoj el siaj najbaroj. Sia popolo oni povas konside- 
ri kiel feliĉa popolo, se oni konsideras la materialan aspekton de 
vivo. Ĉiu loĝantoj rajtas al loĝado, edukado, sanado, elkktra energio 
telefono kaj gaso, ne necesante elspezi nenion. La lando estas re- 
gate per Emir la Ŝajko Kalifa Ben Hamed Al-Tani, kiu direktas la 
lando ekde antaŭ l2 jaroj. La aliajn ĉefajn ofacojn okupas la fami- 
lio de Ben Hamed. La abundeco kaj aparenta feliĉeco de la lando en 
tiu ĉi malgranda lando devenas de la petrolo, fakto kiu donas al 
Katar la enviianda kaj pompiinda titolo de la dua perkaprento en la 
mondo, superate nur per lia najbara Kuvaito, 32.415 dolaroj. 

Estas en ĉi tiu vera paraitzo ke 24 brazilanoj, E —= 
futbala profituloj, estas, allogitaj per la tre Semajno de Internacia 
bona vivo kaj per la salajtoj pagita en dolaroj. Amikeco 
I„ter ĉi tiu 24, kiu faras eksterordinara "klo- 
podo" por lerni la katarajnaraboj estri la pil- se 
kon, ludi en bona stilo, kaj aliaj aferoj, estas; 

EVARISTO MACEDO ESTAS LA GRANDIDOLO EN LA ARABA 
FUTBALO - La teknikisto de la nacia selektitaro 
de Katar estas brazilano, Kvin el sep skipoj de. 
la unua divizio kaj tri el la dua divizio ankaŭ Muniteco trans linoj 
alportis de Brasilo,profituloj por tenti la ma- SEMAJNO ĉ pE— n 
facilan taskon farigi ke la kataranoj traktu la AMIKECO estas la. 
pilkon kun pli da kareso kaj forgesu la krudegzo “tria semajno de Tebruaron, 
de sia aktuala futbalo. La granda mito de Brazi- ? 
lo en Katar estas Evaristo Macedo, teknikisto de la nacia seleti- 
taro, kiu estas en Katar jam kvar jaroj kaj ankaŭ sub-ĉampiono de 
la turniro “"PLIJUN-MONDPOKALO"en Aŭstralio - eliminante inkluzive 
la selektitaron de Brazilo. Evaristo estas traktate kiel veran 
ŝajkon en Katar. Li havas favoroj neatingiblecaj por iu ajn en Bra- 
zilo, salajroj eksterordinare kio alvenas al 35 mil dolaroj menate: 
-domo, nutraĵo,lavita vesto, aŭtomobilo, gazolino, amuzvojaĝoj kaj 
vojaĝoj por perfektiĝo de la teknikoj al ĉien, ĉion tute senpage. 

En la unua divizio estas kvin brazilaj teknikistoj: en la jenaj 
futbalkluboj: Al-Ahli Sports Klubo; Al Arabi; Al Saad, Al Rayan; 
Al Katar. En la dua divizio : Al Ithad; Shemae; Tadamon. Krom ĉi 
tiu teknikisto, laboras en Katar pli ol 15 brazilanoj inter fizik- 
trejnistoj-helpantoj, masaĝistoj kaj ludistoj. Katar estas la nura 
inter la arabaj landoj kiu ankoraŭ permesas kontraktadon de dua ali 
landa j ludistoj po klubo, ĉar la aliaj landoj jam decidis malper= 
mesis importado de pilkprofituloj. 

ORGANIZADO ~ Kontraŭe Brazilo, la organizado de la ĉampioneco en 
Katar estas ekstreme simpla. Eh la pokaloj, ĉiuj kluboj partopre- 
nas, sia de la unua divizio sia de la dua divizio. €En la nacia 
ĉampioneco, sed, disputas sep skipoj kaj kvin en la dua divizio. 
la lasta lokita klubo en la unua divizio maksupreniras kaj la unua 


lokita en la dua divizio supreniras la unuan. La ĉampioneco estas 
sekvas en la pago 


FUTBALO EM BERMANA DR 


Nia amiko Dieter Bernd el DDR sen- 
dis al ni ekzempleron de la sporta 
gazeto "FUWO" de sia lando. Per la ga 
zeto ni povis rigardi kiel estas la 
futbalorganizado en DDR. La gazeto ri 
cevita estas de la jaro,l1983,oktobro, 
kaj ĝi mencias la klubojn partoprenan 
taj en la sezono 1983-84. Ni povas re 
zumi la organizadon defutbalo en DDR, 
tiamaniere; 

UNUA DIVIZIO - partoprenas l4 klu- 
boj; DUA DIVIZIO - kvin grupoj kun l2 
kluboj, grupigitaj laŭ regiona sis- 
temo . TRIA DIVIZIO - Ĉiu provinco 
de la lando havas ĉampionecon en kiu 
partoprenas ĉirkaŭl4 ĝis 18 kluboj. 
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UNUA DIVIZIO 


BFC Dynamo Berlin 
1.FC Union Berlin 
FC Karl-Marx-Stadt 


Wismut Aue K-Marx-Stadt | 0 DUA DIVIZIO 
HFC Chemie Halle GRUPO "A" 
l. FC Lokomotiva Leipzig 


DUA DIVIZIO 
GRUPO B 
Rotation Berlin 
BA B47 Berlin 
Motor Sud Brandenburg 
Stahl Brandenburg 
Stahl Bisenhtttenstadt 


Chemie Leipzig Worwŝrts Stralsund 
Dynamo Dresden Motor Stralsund 
Stahl Riesa BM Neubrandeburg 
Post Neubrandenburg 


FC Carl Zeiss Jena ; 
Worw4rts Neubranden 


FC Rot-Weiss Erfurt -- 


a rg, : 
FC Vorwŝrts Frankfurt/0.|Hafen Rostock ouxe Chemie PCK Schwedt 
1. FO magdeburg TSG Bau Rostock Energie Cottbus 
FC Hansa Rostock |Dynamo Sewerin Dynamo fUrstenwalde 


Motor Babelsberg 
Motor Eberswalde , 


Motor Schwerin 
IGEHOAHOAORGAORBOREKRXRXX] ISG Schwerin 
OE EEE EE LOkAA O7oki ku 
TSG Wismar 
DUA DIVIZIO ' 
GRUPO D 


FSV Lok Dresden 

Empor Tabak Dresden 

Mot. F.H."Karl-Marx-Stadt 
Sachsering Zwickao 

Motor Werdau 

'Worwŝrts Kamenz 


Chemie Premnitz 
Stahl Hennigsdorf 
DUA DIVIZIO 
GRUPO E 
Kali Werra 
Chemie IW Ilmenau . 
Gltuckauf Sondershau 
Motor Rudisleben Se 
WK Schmalkalden 
Robotron S8mmerda 
Motor Weimar 

Wismut Gera 
NIG';Ruhla 


DUA DIVIZIO 
GRUPO C 


Dynamo Bisleben 
Chemie BUhlen 

Stahl Thale 

EFinheit Wernigerode 
Motor ScHtnebeck 
Chemie Buna Schkopau 
Chemie Wolfen . Aktivist Bfieske Sefte 
Stahl NW Leipzig TSG Gr"oditz nberg 
Chemie Markkleeberg |4Aufbau Krumhermersdorf 
Empor Tangerm"unde Chemie D8bern Motor Nordhausen 
Worwŝrts Dessau Aktivist Schwarze Pumpe ~|PFortschritt Weida 
Fortschritt WeiBenfels FortschrittBischofswerda|Motor Suhl 


daŭrigo de la paĝo 

disputata por ni en Brazilo vendre- 
de, kiu estas la dimanĉo por la ara 
boj. 

LA ŜAJKO ORDONAS KAJ LA KLUBOJ ĈION 
RICEVAS - La futbalo de la sonĝo.Ĉi 
tiu estas la plibona eksprimo por ŭi 
difini la privilegita situacio de fu 
tbalo en Katar - ekster la kampludo, 
kompreneble. La mono ne estas proble 
mo en ĉia hipotezo. La registaro sub- 
vencias ĉion, ekde ŝuoj ĝis konstru- 
ado de Stadiono, trajnkampoj,gimnazb 
oj, kaj aliaj futbalaĵo por evoluigi 
la landa futbalsituacion. 

.~.-.-(el la raporto „Qatar maravi- 
lha" de Eugenio Bortolon publikigita 
de la ĵurnalo „Zero Hora" de la ur- 
bo Porto Alegre-Brazilo) tradukis 
ĝin, Flavio A.O.Gomes. 


Esperanto Klubo pri Futbalo — IEKF. 
Redaktas: Flavio A.O.Gomes. Adreso: 
Cxa.Postal 4062 AZITQ OOO PORTO ALEGRE-RS 


Potsdam 
Stattel Nord: 


Rostok =: 


Staffel 1: 


VERDA TAPIŜO estas bulteno de Internacia 


 Karl- Marx-Stadt 


daŭrigo de la paĝo 

La trian divizion en Germana 
Demokratia Respubliko (GDR) 
partoprenas futbalkluboj el 
ĉiu distrikto de la lando. 
Sube ni mencias la klubnomo- 


jn laŭ distrikto dum la se- 


zono 1983-84 utiligante la 
klasifiktabelo de unu ekzem- 
plero de la sporta gazeto el 
GDR "Fuwo" kiu ni ricevis de 
nia amiko Dieter 


Berndt .. Schwerin | == 
-ISG Schwerin I1- 
-Ne forgesu ! Sen) wWittenberge (4) 
=—]| Parchim (A) 
du al VT ekzemple E Kada 
„| Perleberg (N) 
ro de futbalgaze Kudvissluso?, 
"i eustadt- e 
to de via lando !| iie 
Karstidt 
Em 
Neubra Laage 
Neubrandenburg Dŭtschow 
Neustrelitz T. Schwerin (N) 
Strasburg Sternberg 
Torgelow 
M. S. Neubrandbg. 
= (N) —-—— a 
Templin Ĥ 
por mm Berlin 
 Demmin (N) o RME RNE 
. Vw. Neubrandbg. II BFC Dynamo II 
' p. Neubrandbg. II KWO (A) 
Pasewalk (N) 1. FC Union II 
Ferdinandshof Berliner VB 
Malchin Sparta Berlin 
Gnoien Bergmann-B. (A) 
Rŭbe! Lok Schineweide 
Ueckerniiinde AubBenhandel (N) 


Hohenschonhausen 


Berolina Stralau 


Staffel West: Stattel 1: NARVA 
eT poa knar 
Fehrenbach “FCH. Rostock I ' ow 
pp ns eta Grevesmihlen p om amio = 1 EE 
Veilsdor W./Aufbau Plauen 
'Wusterhausen —— L6Bnitzo DYD. Lichienberg 
“Sachsenhausen (N) ack (o Wilkau-Haĝŝlau. (N) 
pis Gao Grofibreitenbach Meerane — 
Finkenkrug Schleusingen Saba = Leipzig 
Mot. Hennigsdort 2 “Lok Zwickau b “= 
Walsleben Treuen resden Ch. Leipzig = 
Zehdenick Auerbach/V. - —— | UUJ 
Premnitz II (N) Faikenstein (N) Stahl Riesa II l FC Lok II 
Nennhausen Tessin (N) Sachs. Zwickau II Neustadt (A) Es 
EES ITT ( [EE === Dyn. Dresden II Dobeln (N) 
Statfel Sŭd: ED — statfel 2: Gĉrlitz Wurzen 
E—~- [Staftel Ost: Zittau Borna ena 
Lok Seddin pe = p I nut ue!  ~| Pirna-Copitz Schmoĉlin 
Luckenwalde KKW Greifsw. (A) Freiber' Meifŝen Lok Delitzsch 
St. Brandenburg II Behrenhoff FCK. eeE -Stadt LI Kirschau = — | BK Leipzig 
sfelde Motor Wolgast Annaberg kompre seco (Ni — — 
Trinwillershagen Zsehopau komono vL | Altenburg (A) 
Bergen Mot. A. K.-M.-Stadt s~ | Lindenau 
Vw. Stralsund II Limbach-Oberfr. Heidenau Markranstidt 
Grimmen Auerbach/E. o Vw. Delitzsch (N) 
Lok Greifswala TH K.-M.-Stadt Luj -€h. Bohlen II 
pea mere TO W. K.-M.-Stadt Sed] poesi 11 (N) F: kolo oni 
. Geithain 
Dranske = mhau Lok Dresden II PO mO 
Rambin ' = (N) 


“Halle | Erfurt (Cottbus | 
“Rettstedt z= i o so 
o R.-W. Erfurt lI —~— 
p —— = = 
3 Mot. Eisen. ) : 
Vorwŝrts Wolfen Walschleben — L 
TT = hos sans enanta Lŭbbenau 
Quedlinbus Monssoda Turb. Spremberg 
rg Miŭhlhausen == a: 
TS o == = Mot. Weimar I (N) | Sensnwaide (N) 
cnb - kimo UT Erfurt “Schw. PumpeII . 
Grŝifenhainichen Leinefelde po Fe 
peka amoro Dicierezade Vw. Cottbus-Sŭd. 
“Kohen “p “IRo = | Amsbas Motor Forst (N) | M.Eisenl 
Motor Zeitz (N) paeo 3 Wei8wasser Mino 
Geiseltal-Mitte kusenon suo | Fort. Spremberg . | Bruehmŭhie (N) 
Halle-Neustadt . Heiligenstadt Dynamo Cottbus | Neuzelle 


4 “Hermsdort (A) 
 Silbitz 
Aufbau Jena (N) 


KOMPARO INTER FUTBALO EN BRAZILO KAJ EŬROPO - KIAL MA DISPUTSISTE- 
MO NE ESTAS SIMILA ? (Flavio Augusto Oliveira Gomes) 


La suda regiono de Brazilo ente 
nas la ŝtatoj nomataj, Rio Grand 
do Sul, Santa Catarina, Paranĝ". 

Ĉiu ŝtato havas propran regiona 


Multaj amikoj demandas min, pri 
organizado de futbalo en Brazilo. 
Kelkaj el ili ne komprenas kial 
la disputsistemo de la ĉampione-  vHu Sta 
co ne similas al eŭropaj landoj.  camploneco.R5 havas l4 kluboj 
Unuavide tion ŝajnas nekompre- en la unua divizio; ankau estas 
nebla aferon . Por dirimi tian la dua kaj tria divizio. SC ha- 
nekomprenebleconn oni devas ana vas unu divizio kun l4 kluboj, 
lizi la jenajn aspektojn de ka kaj PR havas la unua divizio 
problemo. kun kluboj kaj ankau la dua 

Unue oni devas konsideri ke Bra divizio. 
zilo estas tre vasta teritorio, La distancoj inter la urboj 
(preskaŭ kontinento!) kiu entenas de la kluboj estas ofte tre gra 
multaj ŝtatoj(provincoj) kun ur~- nda kaj malfaciliĝas, finance, 
baj centroj per longaj distancoj partoprenado de pliaj kluboj en 
separataj. Dum en eŭropo je simi- diversgradaj divizioj, kiel oku 


la teritorio estas grandnombro da 785 €n eŭropaj landoj. Kelkaj 
landoj. distancoj inter la urbo de la 


Se oni komparas, ekzemple, la Be klubpartoprenantoj en la ĉampio 
razila ĉampioneco kun la itala, neco de R5 estas same kiel kom- 
oni jam povas vere kompreni miajn Pare, unu klubo de norda hispa- 
asertojn.La tuta teritorio de Ita nio translokigante al belga ur- 
lio enhaviĝas en la suda regiono bo por disputi partion. Aldone 
de Frkuito; ni devas konsideri ke plejparto 

La ITALA futbaldisputsistemo, de la kluboj ne sukcesas subte- 
jenas : ni giajn profesiajn ludistojn 
UNUA DIVIZIO (nomata serio A): en Mur per ricevado da mono deve- 
ĝi partoprenas 16 kluboj. nanta de la enirbiletoj kiu la 
DUA DIVIZIO (nomata serio B): en spektantaro pagas por rigardi 
ĝi partoprenas 20 kluboj. la oficialajn partiojn de la 
TRIA DIVIZIO (nomata Cl1):du gru-  camploneco. 
poj nomataj="girone A"kun 18 klu- „ Kiel ni jam notis en la anta- 
boj kaj "girone B" ankaŭ l8 klu - ua komparo inter Italio kaj la 
ben suda regiono de Brazilo, nun ni 
KVARA DIVIZIO (nomata C2): kvar komparos la Brazilia nacia ĉam- 
grupoj nomataj "girone A,B,C,D, pioneco kun la itala. Se la dis 
en ĉiu partoprenas 18 kluboj. tancoj inter urboj estas tre 
KVINA DIVIZIO (nomata "inter-re- granda en la regionaj konkuroj 
gional) l2 grupoj nomataj „Giro- en suda brazilo,ekzemple,kien 
ne" A,B,C,D,E,F,G,H,I,L,M,N. En ni povas diririlate al unu cam- 
ĉiu el la 12 grupoj partoprenas pioneco entenante futbalkluboj 
16 kluboj. el ciuj partoj de la lando ?. K 
SESA DIVIZIO : Ĉiu provinco ha- vankam la malfacilaĵoj alfronta 
vas propran ĉampionecon. taj la Brazila Konfederacio de 
Ĉiu divigio havas ascendo kaj Futbalo(CBF), organizas kaj rea 
descendo sistemo; la lastaj lo- ligas nacian ĉampionecon en kiu 
kitaj en la ĉampioneco malsupre- partoprenas cirkau 40 kluboj ! 
niras al antaŭa divizio, kaj la La klubnombro kelkfoje ne simi- 
vnuaj lokitaj ascendas al supera las sed baze ni povas diri ke 
divizio. la nombro estas ĉirkaŭ 40. 

sekvas en la paĝo 7 


ĈU VI KOMPRENAS LA IALZUDSA TU TEKSTOJN ? 


i China 
i fotball 


= ——— = 
(AP) Folkerepublikken China 
og USA spilte uavgjort 11 i en 
fotballandskamp di Washington . 
torsdag kveld. Det var fgrste gang | 
et kinesisk fotballag har besgkt 
USA. Laget ble invitert av den 
tidligere utenriksminister Henry 
Kissinger. : | 
— Midtbanespilleren Ho  Dhia 
skaffet kineserne ledelsen i det 16. 
„minutb med et knallhardt skudd 
fra 10 meters hold. Men Greg Vil- 
la skaffet balanse i regnskapet 
med en heading i det 56 minutt. 
8366 tilskuere sa kampen. 


Det. kinesiske laget drar ma til | 
New Jersey, der det lgrdag skal 
mpte det amenikanske laget Cos- 
mos. Dette oppgjoret vil bli den 
tredje kampen mellom de to la- 
gene. Kineserne vant 2—1 og 
klarte uavgjort 1-1 under Cos- 
mos-turnĉen pa det kinesiske 
fastland i forrige maned. 


;, Se vi estas germana aŭ norvega parolantoj, 
aŭ scipovas la du lingvojn, eble vi kompre- 
nos la tekstojn . Se vi ne scipovas la du 
lingvojn, verŝajne nenion vi komprenos .. 

Sed se vi lernis kaj uzas la INTERNACIA LIN 
GVO ESPERANTO, eble vi povas kontakti espe- 
rantistojn en Norvegio kaj FR Germanio aŭ 
Germana DR senpere de la du naciaj lingvoj. 
Kontaktante ilin vi povos interŝanĝi infor- 
mojn pri futbalo en la menciitajlandoj . 

Pere de "Verda Tapiŝo" uzante Esperanto, 
ni demonstras ke sportistoj el la tuta mon- 

I-.do povas interŝangi informojn trapasante la 

malfacilaĵojn kaŭzate de la lingva diverseco 

Tial ni povas vere diri ke "NUR ESPERANTO 

SOLVAS LA LENGVAN PROBLEMON ".-,.-.-.-.-.-,-. 


Mexico, 9. oktober. 
= (AP) El Salvador slo lgrdag Ca- 
nada 2-—1 (1-0) i en kvalifise- 

skamp foran verdensmester- 


K.S. RUCH CHORZOW (POLLANDO) 


MEKSIKIO Fondita en la jaro 1920. 
' “PC Ekde 1950 gis 1955 gia | 
nomo estis „Unia Chorzow 
pi Nura futbalklubo el Pol- 
E lando kiu ĉiam ludis en 
Fondita la unua divizio.Ruch ha- 
LEE vas propran stadiono kiu 
mrio duran ampleksipovas je 40000 
FC GUADALAJARA 959, 1962 rigxrŭtantojn. La plej 
'|konataj ludantoj:Faber, 
1964,1965, 1 
1969, Venkinto de Pokalo ME, SATAS 
l 62 k 1969. La pli (La informojn sendis nia amiko HODOVSKY 
9eE MAJ 29). MID Bohumil, kiu loĝas en la urbo GOTTWALDOV, 
sukcesa meksika klubo 


post dua mondmilito. Ili “' Ĉeĥoslovakio) 


ludas sur urba stadiono NOVAJ AMIKOJ mmddGGBGAGEGOE 


Jalisco je 56.000 rigar~ „ —— 
dantoj. La plej konataj STANISLAW MANDRAK 


RUCH CHORZOW 


JOSEP STANIUCHA 


ludantoj : Calderon,Reyes, RI .Kompaeon Ege 
Lopez, Rangel. 44-114 GLIWICE 99- 30 JgTY 
E Oo = WOj. Sierads 
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J KARLO POLGAR 
5400 MEZOTUR IV. 35. 
HUNGARIO 
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GVATEMALA futbalo OOO fago 


Kiel plejparto de la landoj membroj de "CONCACAF", Gvatemalo havas 
malmultan projekcion en la monda futbalo.La nacia futbalfederacio 
fondiĝis en la jaro 1933, sed nur dum la jaro 1961 menbriĝis al - 
FIFA. La pli grava konkero de la nacia selektitaro estis la tito- 
lon de la Pokalo Centrameriko en la Harol967. Kun ses milionoj da 
loĝantoj, Gvatemalo havas 1.611 futbalkluboj en kiuj partoprenas 
43.516 ludistojn. Ankaŭestas 265 juĝistoj. 

Le pli granda stadiono de la lando es- 
tas "Mateo Plores"en la nomata olimpika 
urbo, en la ĉefurbo de la lando, kiu am- 
pleksi povas 50 mil partianojn. La Armea 
svadiono, ankaŭ en la ĉefurbo, amplekas 
20 mil partianojn. Krom la ĉefurbo, en 
la urbo Quetzaltenago estas la pli gra- 
va stadiono de la interna parto de la 
lando, kiu ampleksi povas 10 mil parti- 
anojn. La plej konata futbalklubo el 
Gvatemalo en la internacia rondo, estas 
/ “Deportivo Municipal"ĉampiono de la cen- 

tramerika pokalo de klubĉampionoj en la 
jaro 1974. La sama internacia pokalo 
sukcesis havigi la klubo "Comunicaciones' 
skipo de la ĉefurbo . La selektitaro de 
Gvatemalo posedas la bluan kaj blankan 
kolorojn.La ĉemizo estas blua, la ŝorto 
estas blanka, kaj la ĉuonŝrumpo estas 
blua . 

-Kelkaj Kuboj kiu partoprenas la nacian ĉampionecon ;: 

Depottivo Municipal; Comunicaciones; Cimentos Novella;Universidad; 
Aurora; Tipografia Nacional; Xelaju Quetzaltenago; rasik Retal- 
teca; Deportivo Suchitepeques; Juca Colero-Ufco $ Escuintla. 
daŭrigo de la paĝo 

Ankaŭ la disputsistemo kekkjare ne similas al antaŭa, sed ni po—- 
vas afirmi ke la kluboj estas grupigataj en diversaj grupoj, en i 
la unua etapo de la disputo.La plej bone klasifikitaj kluboj en 
ĉiu grupo transiras al alia etapo, ktp. Fine restas du klubojn, 
kiujn disputos la fina partio por havigi la titolon de ĉampono 

de Brazilo. 

Jare, multaj ĵurnalistoj lanĝas ideon pri organizado de. la nacia 
ĉampioneco simele al eŭropaj landoj. ped bedaŭrinde, tion konkre- 
tiĝas. Mi opinias ke la nacia ĉampioneco de Brazalo devus esti ki- 
el la eŭropaj landoj, sed la distancoj inter la urboj interligita 
kun la fakto ke vojaĝo per aviadilo tre multe kostas finance, vere 
malpermesas nuntempa organizado de futbalo en Brazilo kiel en eŭro 
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"Mi petas aperigi mian adreson 
en Verda Tapiso.Mi deziras in- 
terŝangi insignoj kaj flagetoj 
de futbalkluboj. Skribu en es- 
peranto." 
MIRKO ZLATKOVIĈ 
Djure Kiŝa 36 
27240 ŜID 
JUGOSLAVIO 
Xue Rak ŝue gaku EL: MR EKo, 
“Mi tre interesigas pri sporto, 
kaj precipe pri futbalo kaj mi 
esperas, ke dank'al via helpo 
mi konos en Brazilo aŭ aliaj 
landoj iun, kiu havas similajn 
interesiĝojn. Mi kolektas ankaŭ 
bildkarton, sportajn librojn, 
mapojn de regionoj kaj urboj kaj 
kompreneble cion, kion helpas al 
mi pli bone koni vivon de aliaj 
landoj." 
PAULO DABBK 
92-538 LODZ 
ul. Czernika 183 m.61 blok 473 
POLLANDO 
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"Mi tre ŝatus korespondi kun bra- 
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FUTBALO BN POLLANDO 


Nia amiko Paulo Dabek el Pol- 
lando jam sendis al Verda Tapiŝo 
tre vastan materialon kun tre uti- 
laj informoj pri futbalo en Pol- 
lando. La materialo "VT" publiki- 
go8 en la venonta numero . 

Ne forgesu karaj amikoj. Sendu 
al “VT" informoj pri futbalo en 
via lanĉo. Ne hezitu ! Nia laboro 
movigas nur per entuziasmo, pe nur 
per "altkvaliteco", "VT" ne juĝas 
la sendita materialon . 

6 36 36 E-E 3696 36-36 36 36-36 96-96 E-E 36-36 9E- 66-36 36-36 6 9636 36- 36. 96 3696 6 
SPORTO en BUDAPEŜTA INFORMILO 

Unu el la plej gravaj informi 
loj en esperanto sendube estas 
"Budapesta Informilo" eldonata 
monate en Hungario. En ĝiaj pagoj 
ĉiam ni povas rigardi informoj pri 
aktivecoj en la fakkampo. Kelkfoje 
ni povas legi informoj „celante dis 
vastigi faklaboron en ĉiaj sport- 
brancoj. 

Tial, mi kredas ke la menciis 
taj kaj menciataj informoj trova- 
taj en "BI" tre gravas al laboro 
de nia IEKF kaj “VI" laŭeble repro 
duktigos la informoj de BI rilate 
al nia agaŭkampo. 

Ni petas permeson al "BI" kaj 


zila knabo, kiu ankaŭ interesas sin antecipe "VT"jam scias ke tion 


pri piedpilkludo. Ankaŭ se li re 
konas esperanto, mi povus kores- 
pondi kun li en itala; germana, an- 
gla aŭ franca. 
PAOLO-GEORG RENSCHLER 
Rimsinger Str. 13 
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scienca 
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gikolo = 
bv. s 
Viola Niaj 
K.Pretterov4 1397/66 
5~149 co PRAHA 4-Opatov 
Ĉeĥoslovakio 


ne estas problemon!. La celo de 
"BI" jak "VI" samigas: DISVASTIĜON 
DE NIA KARA INTERNACIA LINGVO. 

SPORTO en SCIENCA REVUO 

konata fakto, ke la Internacia ius 

8 nun estas nur nevaste uzata - 


siajn yer 
ere paso 


= “paj de 


uj ŜI” 


le publikigi kapasintijo sciencajn a 

= kolojn, ĉar escepte de VOTE 
raktike ne ekzistas al ĉi celo 

konvenaj. revuoj./ SCIENCAJ 

fia j eminente plenumas tiun ĉi ce- 
o de la redaktanto,„/ 


poro la situacio de fakuloj, kiuj oku- 


piĝas pri la korp-kulturo kore Tr 
tobra qudo K0p./ 


tas necese daŭrigi. 
vonoin pri kunla 


